
HENRI DŽEJMS (1843–1916) smatra se ključnim 
autorom realizma u svetskoj književnosti koji je 
svojim originalnim književnim tehnikama na
govestio pojavu moderne književnosti, jednim od 
najvećih stvaralaca na engleskom jeziku i vrsnim 
stilistom. Rođen je u uglednoj američkoj porodici 
u Njujorku, a veliki deo života proveo je u Evropi, 
prvenstveno Londonu, gde je i umro. Upravo će 
susret Amerikanaca sa Starim kontinentom i bo
gatom evropskom kulturom postati centralni 
motiv u njegovim delima. Tokom studija prava na 
Harvardu Džejms odlučuje da se potpuno posveti 
književnosti i, iako veoma mlad, ubrzo postaje jedan 
od najistaknutijih pisaca kratkih priča u Americi. U 
svojoj plodnoj poluvekovnoj karijeri ovaj majstor 
proze je napisao čak 20 romana, 112 priča, 12 drama, 
nekoliko tomova putopisa, kritike, eseja i novinskih 
tekstova, a među njegova najpozantija dela spadaju 
novela Okretaj zavrtnja (1898) i romani Portret jedne 
ledi (1881), Bostonci (1886), Krila golubice (1902), 
Amabasadori (1903). Tri puta je bio nominovan za 
Nobelovu nagradu za književnost (1911, 1912, 1916) 
i danas se smatra jednim od nosilaca zapadnog knji
ževnog kanona.
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prvi deo

I

Prvo što je Stre ter uči nio kada je sti gao u hotel bilo je 
da upi ta za svo g pri ja te lja; ali nije se mno go raz o ča rao kada 
je saznao da Vej marš, po sve mu sude ći, neće sti ći pre veče ri. 
Tele gram nje go vog pri ja te lja, kojim je tra žio da mu se rezer
vi še jed na soba „samo pod uslo vom da nije buč na”, odgo
vo r plaćen, poka za li su mu na portirnici, na osno vu čega 
je zaklju čio da je nji hov spo ra zum da se sret nu u Česte ru, 
a ne u Liver pu lu, ostao pot pu no na sna zi. Onaj isti potaj ni 
raz log zbog koga Stre te ru nije bilo poš topoto sta lo da ga 
Vej marš sače ka na pri sta niš tu, čime je isto vre me no odlo žio 
za neko li ko časo va i zado volj stvo ponov nog viđe nja, sada 
je počeo da deluje na njega, i dopri neo je da bez ika kvog 
raz o ča ra nja pri če ka još koji sat. Veče ra će u naj go rem slu
ča ju zajed no i, neka se ne lju ti dra gi dobri Vej marš – a ovo 
se, boga mi, može i na nje ga samog odno siti – ne tre ba se 
pla ši ti da tokom narednih dana neće ima ti dovolj no pri li ka 
da budu zajed no. Pomenuti razlog, za koji sam rekao da je 
počeo da delu je na čove ka koji tek što se iskr cao sa bro da, 
bio je pot pu no nagon ski – bio je plod jasnog ose ća nja da će, 
ma koli ko ina če bio odu še vljen što će posle toli ko godi na 
opet ugle da ti lice svo g dru ga, malo iskva ri ti svoj podu hvat 
ako bi ude sio da se približavajućem parobrodu ovaj lik uka
že kao prvi „ton” Evro pe koji će ose ti ti. U Stre te ru se sa svim 
osta lim već bilo pome ša lo stra ho va nje da bi sam taj lik, u 



H E N R I  D Ž E J M S

6

punoj meri, pot pu no, bio ton Evro pe u sasvim zado vo lja va
ju ćem ste pe nu.

Taj ton se u među vre me nu – tokom ovo g popo dne va, 
zahva lju ju ći ovom sreć ni jem reše nju – odra zio u takvom 
sazna nju sop stve ne slo bo de kakvo godi na ma nije ose tio; u 
takvom dubo kom ose ća nju pro me ne i, iznad sve ga, u uti
sku da tre nut no ne mora da bri ne ni o kome i ni o čemu, 
što se po sve mu dosa da šnjem, ako drskost nade nije bila 
suvi še luda, nago veš ta va lo kao neš to što će ovoj pusto lo
vi ni dati boju odvažnog uspe ha. Na lađi je bilo sve ta sa ko
jim se lako zdru žio – ono li ko lako koli ko se dosad to moglo 
reći za nje ga – i koji se uglavnom sa mesta iskr ca va nja ba
cao nagla vač ke u buji cu koja ga je nosila u Lon don; bilo je i 
takvih koji su ga pozi va li da se nađu u gosti o ni ci, i koji su mu 
čak i zatra ži li da im pomog ne „pri raz gle da nju” liver pul skih 
lepo ta; ali on se tru dio da se od svih izmak ne; nije oti šao ni 
na jedan sasta nak; nije obno vio nijed no poznan stvo; bio je 
pot pu no rav no du šan pre ma svi ma oni ma koji su, nasuprot 
nje mu, bili pre sreć ni što su se „upo zna li” sa toli ko sve ta; i 
čak je, uz svu svoju neza vi snost, nedru že lju bi vost i usa mlje
nost, izbe ga va ju ći moguć nost sva ke nepred vi dljivo sti i sva
kog ponov nog dodi ra, posve tio svo je popod ne i svoje veče 
nepo sred nom i oči gled nom. Čud an su napita k, bar kada 
je u pita nju Evro pa, stvorili to popo dne  i to veče  pro ve de
ni na oba li Mer sel ja, ali kakav god da je bio, ispio ga je do 
dna, nerazblaženog. Dodu še, malo se trgao kada mu je palo 
na um da je Vej marš možda već sti gao u Čester; pomisli, 
ukoliko bi se kojim slučajem ispostavilo da je on taj koji se 
„iskrcao” ranije, da bi mu bilo teško i da zamisli kako bi tamo 
uopšte prekratio vreme; ličio je pre na čove ka koji, sav sre ćan 
što je u dže pu našao više para nego obič no, nehajno opi pa va 
novac, zvec ka ju ći nji me i spre ma ju ći se da ga potr o ši. Bio je 
spre man da Vej mar šu vrlo neo d re đe no saopšti čas kada je 
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brod dodir nuo kopno, žar ko je želeo da vidi pono vo svo g pri
ja te lja, a isto tako stra sno želeo je da odlo ži ovu radost – bili 
su to, što nije teš ko shva ti ti, pre vre me ni zna ci moguć e slo
že no sti spo na koje su ga vezi va le za nje gov sadaš nji zada tak. 
Siro ti Stre ter se – bolje da to odmah kaže mo – povi jao pod 
neo bič nim tere tom svo je dvo stru ke save sti. Bilo je otuđeno
sti u nje go vom oduševljenju, i rado zna lo sti u nje go voj rav
no duš no sti.

Poš to mu je mla da žena, koja je sede la u sta kle nom kave
zu, pru ži la pre ko pulta ble doruži čast list har ti je sa pot pi som 
nje go vog pri ja te lja čije je ime izgo vo ri la naglas, okre nuo se 
i našao u holu, licem u lice s jed nom damom čiji se pogled, 
pun nagle odluč no sti, ukr stio s nje go vim, i čije su mu crte 
lica – ni mla da lač ki sve že, ni naro či to fine, ali izra zi te i pri
jat ne – iza zva le u sve sti neš to što je nedav no video. Sta ja li su 
tako za trenutak gle da ju ći jed no dru go; a onda ju je tre nu tak 
smestio u sećanje: pri me tio ju je dan rani je, u pret hod noj 
gosti o ni ci, gde je – isto tako u holu – kratko razgovarala s 
neki m lju di ma koji su zajed no s nji m puto va li istom lađom. 
Niš ta se nije desi lo među nji ma, i bilo bi mu isto toli ko teš ko 
da kaže po čemu je prvi put zapa zio nje no lice, kao što bi mu 
sada bilo teš ko da obja sni kako ju je prepoznao. Činilo se da 
je prepoznavanje krenulo da preovlađuje i na njenoj strani – 
a sve je to samo pove ća va lo tajan stve nost. U sva kom slu ča ju, 
počela je time što mu je rekla da je, poš to je slu čaj no čula 
nje gov raz go vor, hte la s nje go vim dopuš te njem da ga upi ta 
nije li možda reč o g. Vej mar šu iz Milr o uza u Konek ti katu  
– g. Vej mar šu, ame rič kom advo ka tu.

– Narav no da je o nje mu reč – odgo vo rio je – o mom 
slav nom pri ja te lju. Tre ba da se sasta ne mo ovde, on je tre balo 
da stig ne iz Mal ve rna, a ja sam mislio da je već ovde. Ali on 
će sti ći veče ras, i lak še mi je što znam da nije morao da me 
čeka. Da li ga pozna je te? – zavr ši Stre ter.
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Tek poš to joj je odgo vo rio, posta lo mu je jasno koli ko 
je odgo vor već bio dubo ko u nje mu: to mu je govorio i ton 
nje go ve sagovornice, a isto tako i izraz na nje no m licu – iz
raz koji je sadr žao u sebi neš to više od uobi ča je ne pri vid ne 
nemi rne sve tlosti.

– Sre la sam ga u Mil ro uzu – gde sam ima la obi čaj da 
boravim, pre pri lič no godi na; ima la sam tamo pri ja te lje koji 
su bili i nje go vi pri ja te lji, bila sam u nje go voj kući. Ne bih se 
mogla zakle ti da će me prepozna ti – nasta vlja la je Stre te ro
va sagovornica – ali bih se veoma obrado va la da ga vidim. 
Možda ću ga – doda la je – i sresti, jer osta jem ovde.

Zasta la je za tre nu tak, i za to vre me su sve te stva ri 
dopr le do sve sti naše g pri ja te lja, i sticao se uti sak kao da već 
odav no raz go va ra ju. Čak su se i neo d re đe no nasme ši li jed no 
dru go m, a Stre ter usko ro izu sti da sva ka ko neće biti teš ko 
vide ti Vej mar ša. Ove reči ostavile su na damu takav uti sak 
kao da je u raz go vo ru otiš la malo dalje nego što pri stoj nost 
dozvoljava.

O sve mu je govo ri la pot pu no otvo re no.
– Oh – reče – nje mu će biti sve jed no! – I požu ri da doda 

kako veru je da Stre ter pozna je Mun ste ro ve. Mun ste ro vi su 
bili lju di s koji ma ju je video u Liver pu lu.

Ali se ispo sta vi lo da Mun ste ro ve nije toli ko pozna vao da 
bi se raz go vor produžio; i tako se desi lo da nisu zna li kako 
da ga nasta ve. Time što je saopšti la kakve je pri ro de nje no 
poznan stvo ona je samo pome ri la raz go vor, ali nije uspe la 
da ga nasta vi, i izgle da lo je kao da nema ju više šta da kažu 
jed no dru go me. Ali po njihovom drža nju se ne bi moglo reći 
da su žele li da ga pre ki nu; i posle di ca sve ga toga bila je da 
su pri hva ti li jed no dru go i pored toga što se pret hod no nisu 
desi le stva ri koje bi do toga dove le. Proš li su zajed no kroz 
hol, a Stre te ro va pra ti lja pri me ti da za raz li ku od osta lih ovaj 
hotel ima vrt. Stre ter je u ovo m tre nut ku već bio sve stan 



ambasadori

9 

svo g čud nog i nedo sled nog pona ša nja: izbe ga vao je da se 
bli že upo zna s lju di ma na bro du, ude sio je da susret s Vej
mar šom ne bude suvi še nagao; da bi ga, u ovom izne nad
nom slu ča ju, napu sti li i opre znost i smo tre nost. Oti šao je 
sa svo jom novom pri ja te lji com, ne popev ši se pret hod no ni 
u svo ju sobu, u hotel ski vrt, i deset minu ta kasni je već joj je 
bio obe ćao da će se s njom pono vo tu naći, čim se malo sre
di. Želeo je da raz gle da grad, i dogovorili su se da to zajed no 
uči ne. Nije mno go tre ba lo da dama počne da se pona ša kao 
da je kod kuće, a on kao gost. Ona je tako pozna va la grad 
da je na neki način liči la na doma ći cu, i Stre ter je pogle dom 
punim saža lje nja pogle dao mladu ženu koja je sede la u sta
kle nom kave zu. Izgledalo je kao da je ova oso ba shva ti la da 
je pot pu no izliš na.

Kada je posle četvrt časa sišao, nje go va doma ći ca je ugle
da la – pogle dom punim bla go na klo no sti – mrša vu i pri lič
no opuš te nu pri li ku jed nog čove ka sred nje visi ne i, možda, 
neš to više od sred njih godi na – čove ka od jed no pede set pet 
godi na čija su naj u pa dlji vi ja obe lež ja bili tamnoputo beskrv
no lice, gusti crni brko vi, podšišani na američki način, koji su 
mu pokri va li usnu, još uvek buj na kosa, ali i buj no pro ša ra na 
sedim vla si ma, i sme li, slo bod no istu re ni nos, koji je, moglo 
bi se reći, ubla ža va la nje go va pra vil na lini ja, savr šen stvo nje
go vog kro ja. Par sta ka la, koji se za sva vre me na nasta nio i sa 
jed ne i sa dru ge stra ne ple me ni te nosne kosti, i jed na bora, 
neo bič nog obli ka i dubi ne, jedan dugi zarez vre me na, spuš ta  
ju ći se, para lel no sa brko vi ma, od nozdr ve pa sve do bra de, 
upot pu nja va li su izgled tog lica čiji je sadr žaj, što bi sva ki 
posma trač pri me tio za tren oka, popi sa la svo jim pogle dom 
ona dru ga stran ka koja je trebalo da se pojavi na sastan ku 
zaka za nom po Stre te ro voj želji. Ta ga je dru ga stran ka oče
ki va la u vrtu, gla de ći par novih, mekih ruka vi ca, neo bič no 
sve tle boje, i dok joj se on, pod bla gim engle skim sun če vim 
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zra ci ma pri bli ža vao po uskoj tra ci nisko podšišanog trav
nja ka, ona se u takvoj pri li ci, ona ko ovlaš pri pre mlje na, 
uči ni la nje mu, sko ro nepri pre mlje nom, kao nekakav mo 
del. Zra či la je savr še no pri klad nom jed no stav noš ću, rasko 
šno potčinjena prikladnosti – oso bi na ma koje njen pra ti lac 
nije imao vre me na da raš čla ni, ali koje su ga tako izne na da 
zable snu le da ih je najed nom postao pot pu no sve stan; bile 
su pot pu no nove za nje ga. Zau sta vio se na trav nja ku pre no 
što je sti gao do nje i pretvarao se da tra ži neš to što je tobož 
zabo ra vio u jese njem kapu tu koji je nosio pre ko ruke; zapra
vo, suš ti na ovo g pokre ta sasto ja la se u tome što je želeo da 
dobi je u vre me nu. Niš ta nije bilo čudnije od ose ća nja da se u 
ovom tre nut ku upuš ta u pusto lo vi nu čiji smi sao nije nima
lo u skla du sa nje go vom proš loš ću, ose ća nja koje se upra vo 
obra zo va lo na tome mestu. U stva ri, ta pusto lo vi na poče la 
je gore u sobi, dok je sta jao pred ogle da lom u kom se tako 
čud no va to gusto odbijao sjaj sumraka koji je kroz pro zor 
dopi rao u ovu tužnu sobu; poče la je podrob ni jim pre gle
dom sastav nih delo va Spo ljaš no sti nego što je ika da dosad 
bio primoran da uči ni. Uči ni lo mu se, u tim tre nu cima, da 
sastav ni delo vi koje je imao na ras po laganju ne mogu nika
ko da odgo vo re nje go vim potre ba ma, a zatim se uhva tio 
za misao da je nji ho va važnost zavi si la pot pu no od pomo
ći koja će biti posle di ca ono ga što će pred u ze ti. Oti ći će u 
Lon don, a šešir i maš na mogu da pri če ka ju. Ono što ga je, 
u lič no sti nje go ve pri ja te lji ce naro či to pogo di lo, kao rukom 
majstora dobro bače na lop ta – ali uhva će na u letu, i to ru
kom ne manje veš tom – bio je izgled oso be koja je ume la da 
iza be re iz sve ga što je vide la, izgled oso be koja u pot punoj 
meri pose du je te nejasne oso bi ne i koli či ne koje su, sve sku
pa, u nje go vim oči ma pred sta vlja le pre i muć stvo izvu če no iz 
sreć nih okolnosti. Da je hteo da sam za sebe sažme svoj uti
sa k, on bi, sva ka ko, bez ika kve pom pe i para de, isto ona ko 
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kako mu se ona obra ti la, i kako joj je on odgo vo rio, rekao sam 
sebi: „Ona je pre fi nje ni je civi li zo va na!” I ako ovu opa sku nije 
dopu nio pita njem: „Pre fi nje ni je civi li zo va na od koga?”, to je 
dola zi lo otu da što je bio dubo ko sve stan zna ča ja toga upo
re đivanja.

Ma koli ko mu bila bli ska kao zemlja ki nja, a to je izbi ja
lo iz celog nje nog bića, i ma koli ko mu bila bli ska i po onoj 
dru goj, isuvi še jasnoj spo ni, po kojoj nije bila veza na ni za 
kakvu taj nu već za tog dra gog, teško svarljivog Vej mar ša – u 
sva kom slu ča ju, bilo je oči gled no da je celom svo jom poja
vom obe ća va la zado volj stvo jed ne pre fi nje ni je civi li zo va
no sti. Pauza koju je napravio da bi pre vr tao po dže po vi ma 
ima la je za posle di cu da se ose tio sigur ni je i da je mogao da 
je podrob ni je zagle da, što je i ona isko ri sti la u odno su na 
nje ga; obo je su bili zado volj ni jed no dru gim. Nje ga je naro
či to izne na di la nje na mla dost koja se gra ni či la sa drskoš ću; 
ali to je još uvek moglo da ide uz nje nih tri de set i pet godi
na. Ona je, uosta lom, po nekim crta ma lica i po ble di lu bila 
nalik na nje ga, ma da, naravno, nije mogao zna ti šta bi neko 
tre će lice, koje bi ih obo je posma tra lo, moglo zaklju či ti da 
im je zajed nič ko. Sude ći po isto vet no sti nji ho ve tako lepe 
tam ne puti, po isto vet no sti nji ho ve tako izra zi te vit ko sti, po 
isto vet no j izva ja no sti nji ho vih liko va, po isto vet no sti nji ho
vih pogle da, po isto vet nim deli kat nim ili gustim sedim vla
si ma, taj posma trač bi mo gao zaklju či ti da su brat i sestra. 
Ali to ne zna či da ne bi bilo i raz li ka: ova sestra je u odno su 
na ovo g bra ta mogla pro ći kroz pat nje što je bila tako dugo 
odvo je na od nje ga, a brat je u odno su na ovu sestru mogao u 
ovo m tre nut ku stajati pun izne na đe nja pred njom. Sa dru ge 
stra ne, ne bi se moglo reći da su oči Stre te ro ve pri ja te lji ce 
poka zi va le naj vi še izne na đe nja dok mu je, gla de ći ruka vi ce, 
dava la pre dah – na kome joj je bio zahva lan. Te oči stadoše 
da posma tra ju čim su ga ugle da le, one su ga odmerava le od 
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gla ve do pete, kao pra vi pozna va o ci, kao da je on bio ljud ski 
mate ri jal kojim je već ruko va la na ovaj ili onaj način. Vla
sni ca tih oči ju bila je zaista, to se može reći, gospo da ri ca 
sto ti nak pre gra da i kategorija, pribežišta duha, pogo dn ih 
o de lja ka, i ona je u njih, sa vrha svo g isku stva smeš ta la svo je 
ovo ze malj ske pozna ni ke kao što sla gač ras tu ra ruč ni slog u 
sit ne pre gra de štam par skih san du ka.

U pogle du to ga ona je bila isto toli ko obda re na koli ko 
on nije bio, i to je stva ra lo takvu raz li ku izme đu njih dvo je 
da je sre ća što nije posum njao u nje no puno pos to ja nje, jer 
ina če nika da ne bi dopu stio da se pot či ni nje noj lič no sti. A u 
onoj meri u kojoj je posum njao u nje nu obda re nost te vrste, 
on joj se, napro tiv, svim srcem pre dao, mada je pret hod no 
pro šao kroz jedan mali otpor svo je sve sti. On je, odi sta, u 
neku ruku naga đao šta je ona zna la. On je stvar no ose ćao 
podsve sno da ona zna stva ri koje on ne zna, i mada je to bio 
jedan ustu pak koji je on, govo re ći u opštim pote zi ma, nera
do činio žena ma, on ga je ovo ga puta vrlo rado uči nio kao 
da ga oslo ba đa jed nog tere ta. Nje go ve oči bile su tako mirne 
iza nje go vih veči tih cvi ke ra da nisu mora le ni posto ja ti, jer 
nji ho vo odsu stvo ne bi nimalo izme ni lo nje go vo lice, koje se, 
za svo ju izra žaj nost a isto tako i za svo ju ose ćaj nost, slu ži lo 
dru gim izvo ri ma: spo ljaš noš ću, bojom i obli kom. Pri dru žio 
se svo m vodiču i pri me tio je da se ona u tre nu ci ma o koji
ma je sada bilo reči, više okori stila nego on: za sve to vre me 
bio je na ras po laganju nje noj inte li gen ci ji. Sazna la je takve 
intim ne poje di no sti kakve joj on nika da nije pove rio, a vero
vat no joj nika da neće ni pove ri ti. Ne može se reći da nije bio 
sve stan niza poje di no sti koje joj je već ispričao, ali te poje
di no sti nisu bile one prave. Među tim, od stva ri koje je već 
zna la mno ge su bile one prave.

Da bi izaš li na uli cu, tre ba lo je da opet pro đu kroz hol 
gosti o ni ce, te ga tamo ona opet zau sta vi pita njem:
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– Jeste li pogle da li kako se zovem?
Jedi no što je mogao da uči ni bilo je da se zau sta vi i da se 

nasme je.
– A vi, jeste li vi pogle da li kako se ja zovem?
– Oh, pa narav no – čim ste me napu sti li. Otiš la sam do 

por tir ni ce i upi ta la. Zar ne bi bilo bolje da ste i vi to uči ni li?
Nje mu je to izgle da lo čud no va to.
– Da pitam kako se zove te, iako nas je ona mla da žena s 

visi ne svo g sedišta vide la kako se upo zna je mo?
Sada je bio red na nju da se nasme je svo jim zabav nim i 

dosta nestr plji vim sme hom.
– Zar to nije raz log više? Ako se vi pla ši te da mi nane

se te uvre du time što ćete, s jed ne stra ne, pita ti ko sam, a sa 
dru ge strane šeta ti sa mnom – veruj te da me to ni naj ma nje 
ne poga đa. Evo, uosta lom – nasta vi ona – moje poset ni ce,  
poš to imam još neš to da kažem por ti ru, može te na miru da 
je raz gle da te dok se ne vra tim.

Ona ga, poš to je pri mio iz nje nih ruku malu poset ni cu 
koju je izvu kla iz bele žni ce, napu sti, a on, sa svo je stra ne, pre 
no što se vra ti la, izvu če iz svo je bele žni ce dru gu posetnicu, 
u name ri da joj je pre da u zame nu. Pro či tao je obič nu ozna
ku – Mari ja Gostri – kojoj su u jed nom uglu kar te bili pri
do da ti broj i naziv uli ce, po sve mu sude ći u Pari zu, ali nije 
bilo nika kve dru ge ozna ke koja bi mogla obja sniti ovo stra
no ime. Sta vio je nje nu poset ni cu u džep od prslu ka, a svo ju 
je zadr žao u ruci. Naslo nio se na okvir vrata i rasejano se 
nasme šio vidi ku koji se uka zi vao pred hote lom. Bilo mu je 
kraj nje smeš no što je Mari ju Gostri, za koju nije uopšte znao 
ko je – i nije o tome imao ni naj ma nju pred sta vu – sta vio 
na tako sigu rno mesto. Ali ga je neš to, ni sam nije zna o šta, 
uve ra va lo da tre ba čuvati na sigu rnom ovu malu zalo gu koju 
je sta vio u džep. Pustio je da mu oči besciljno blu de po pre
de lu, a on se pre dao misli ma o pokre tu svo je ruke, pita ju ći se 
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da li tre ba da ga sma tra vero lom nim. Taj pokret je bio brz, bio 
je možda čak i pre u ra njen, i bilo je malo sum nje u to kakvo 
bi lice  na pra vi la izve sna oso ba da ga je vide la. Ali ako je taj 
pokret bio „pogre šan” – kog će onda vra ga ovde. Do toga je 
jad nik sti gao, čak i pre no što se sastao sa Vej mar šom. Nika
da nije sum njao u sop stve ne gra ni ce, ali je te gra ni ce uspeo 
da pre đe u roku od tri de set i šest sati. Uosta lom, sav put 
koji je pre šao na pod ruč ju dobr og vla da nja i mora la, iskr sao 
mu je pred očima još življe kada se Mari ja Gostri vra ti la i 
kada mu je vese lim, odluč nim gla som rekla: – Hajd emo! – i 
povu kla ga za sobom u svet. Da sve to nije bilo bez zna ča
ja, posta lo mu je jasno dok je kora čao kraj nje s man ti lom 
pre ko jed ne ruke, kišobranom ispod dru ge, i svo jom lič nom 
poset ni com sti snu tom izme đu pal ca i kaži pr sta – posta lo 
mu je jasno da će ga ona uve sti u stva ri. Nije bilo „Evro pe” u 
Liver pu lu, ne – čak ni u onim straš nim, pre kra sno uzbu dlji
vim uli ca ma u koji ma je sinoć bio – u meri u kojoj je na to 
uticala njegova sadašnja saputnica. Ali se ovaj uti caj ose tio 
pot pu no tek nakon što su neko li ko tre nu ta ka kora ča li jed no 
pored dru gog i poš to je imao vre me na da se upi ta da nje ni 
pogle di ispod oka ne zna če da bi bilo bolje da navu če ruka
vi ce?

Ona ga je pre se kla u nje go vom pole tu i upi ta la napola 
iza zi va čki, a napola zaba vlja ju ći se:

– Ali zaš to – ma koli ko vam bilo teš ko da se odvo ji te od 
nje – ne sta vi te u džep tu poset ni cu? Ili ako vam je teš ka, 
čove ku je često drago da dobi je svo ju kar tu natrag. Kad čovek 
samo pomi sli koli ko te kar te koštaju!

Tada je tek shva tio da se u njoj isto vre me no odi gra va ju 
dve stva ri: da je nje go vo kora ča nje kraj nje sa poset ni com 
koju je za nju pri pre mio, uti ca lo na nju na taj način da joj 
je misao odlu ta la jed nim od nje mu nedo stižnih pute va, i da 
ona pret po sta vlja  da je zna men, koji je držao u ruci, isti onaj 
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koji je pri mio od nje. Zato joj je pru žio kar tu, kao neku vrstu 
nakna de, a ona je, čim ju je pri hva ti la, shva ti la raz li ku i, ne 
podi žu ći oči sa nje, zasta la i poče la da se izvi nja va.

– Svi đa mi se – reče mu ona – vaše ime.
– Oh – odgo vo ri on – sigur no vam niš ta ne govori! – 

Imao je, među tim, svo jih raz lo ga da ne poveru je kako joj je 
možda sasvim nepo zna to.

Ali bilo je isu vi še oči gled no da joj je bilo sasvim nepo
zna to. Pono vo ga je pro či ta la kao čovek koji nika da nije čuo 
za nje ga.

– G. Luis Lam bert Stre ter – zvu ča lo je u nje nim usti ma 
kao da je u pita nju pot pu no nepo znat čovek.

Pono vo je rekla da joj se ime svi đa.
– Naro či to Luis Lam bert. To je naslov i jednog Bal za

kovog romana.
– Da, pozna to mi je – izja vi Stre ter.
– Ali roman ne valja niš ta.
– I to mi je pozna to – nasme ja se Stre ter. I doda de naiz

gled bez ika kve veze:
– Ja sam iz Vule ta u Masa ču setsu.
Ona se na to – zato što je to bilo bez ika kve veze ili iz 

nekog dru gog raz lo ga? – nasme ja. Bal zak je opi sao mno go 
varo ši, ali nije opi sao grad Vulet u drža vi Masa ču sets.

– Vi to kaže te – odvra ti mu ona – kao da želi te da čoveka 
odmah suočite s naj go rim.

– Oh – reče on – mislim da ste to mora li odmah da 
primetite. Ja sam toli ko pro žet time da me i moj pogled, i 
moj način govo ra, i moj način, kako se tamo kaže, „nastu
pa”,oda ju. Celo moje biće odi še time, i vi ste to i sami sva ka
ko zapa zi li čim ste me ugle da li.

– Misli te na naj go re?
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– Ma ne, nego na činje ni cu oda kle dola zim. U sva kom 
slu ča ju, sada to zna te, pa neće te moći, ma šta se dogodilo, 
da kaže te da nisam bio iskren s vama.

– Vidim. 
Izgle da lo je, odi sta, da gospo đi cu Gostri zani ma tre nu

tak koji je pod vu kao.
– Ali šta hoće te da kaže te time „ma šta se dogodilo”?
Mada nije bio sti dlji ve pri ro de – što, uosta lom, nije bilo 

sasvim pri rod no – Stre ter je gle dao una o ko lo iz be ga va ju ći 
da se sret ne sa nje nim pogle dom; to mu se, u stva ri, često 
deša va lo za vre me raz go vo ra, ali ta sti dlji vost nije bila ni u 
kakvoj vezi sa onim što je govo rio.

– Da ne biste pomi sli li da sam bez na de žan slu čaj.
Posle tih reči kre nu še opet, i dok su tako kora ča li, ona 

izja vi da među svo jim zemlja ci ma u stva ri naj vi še i voli „bez
na de žne slu ča je ve”. Čitav niz sit nih pri jat nih poje di no sti – a 
nije postojala poje di no st, ma koli ko bila bezna čaj na, koja ga 
nije zani ma la – ras cve ta vao se pred njim u toku ove šet nje; 
ali zna čaj samo ga slu ča ja koji ih je iza zvao, ma koli ko ina
če vre men ski bio uda ljen od nas, zani ma nas u toli koj meri 
da bismo mogli dopu sti ti sebi da nave de mo suvi še pri me ra. 
Posto je, među tim, dvatri slu ča ja za kojima bismo možda 
žali li ako bismo ih izgu bili. Kri vu da vi bedem – pojas koji je, 
kako se varoš širi la, na više mesta pukao, ali koji su donekle 
u isprav nom sta nju odr ža va le bri žlji ve ruke gra đa na – vrlu
dao je, kao kakva uska tra ka, izme đu niskih zaklo na, koje su 
tokom veko va ugla čali miro lju bi vi naraš ta ji, zastaj ki vao je tu 
i tamo da bi napra vio pro pust za kakva raz va lje na vra ta ili da 
bi pre ba cio most pre ko kakve puko ti ne, peo se i spuš tao, ko
ra ča o navi še i nani že, pra vio čud ne zao kre te, neo bič ne dodi
re, zavi ri vao u obične uli ce i pod nadstreš ni ce zaba ti, piljio u 
crkve ni toranj i nji ve rasu te kraj reke, u tu nemo gu ću engle
sku varoš i u ta ure đe na engle ska polja. Zado volj stvo koje je 
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Stre ter ose ćao gle da ju ći ovaj pri zor bilo je suvi še dubo ko da 
bi se reči ma moglo izra zi ti; među tim, isto su se toli ko dubo
ko meša le u nje mu neke sli ke nje go ve unu traš nje predsta
ve. On se već svu da šetao u svo joj dale koj proš lo sti, kada 
mu je bilo dva de set i pet godi na, ali ova poje di nost, ume sto 
da ga pokva ri, samo je boga ti la nje go vo sadaš nje ose ć a nje i 
dopri no si la nje go vom ponov nom cve ta nju – cve ta nju koje 
je bio u sta nju da pode li s nekim. Vej marš je bio taj s kojim 
je to ose ća nje trebalo da pode li, pa je, pre ma tome, Vej marš 
i bio taj koji je u ovom tre nut ku gubio ono što mu pri pa da. 
Nepre kid no je gle dao na svoj sat, i kada je po peti put uči nio 
to, gospo đi ca Gostri ga oštro pre se če:

– Vi u ovo me tre nut ku čini te neš to što po vašem miš lje
nju nije u redu.

Ova pri med ba ga je tako pogo di la da je namah pro me
nio boju lica, i zbunjeno se nasmejao.

– Zar zaista ličim na čove ka koji se toli ko zaba vlja?
– Vi se, po mom miš lje nju, ne zaba vlja te ono li ko koli ko 

bi tre ba lo.
– Vidim – reče on zamiš lje no kao čovek koji se sla že. – 

Veli ko je moje pre i muć stvo.
– O, nije to vaše pre i muć stvo! Ono nema nika kve veze 

sa mnom. Ono ima veze sa vama samim. To je dokaz o vašoj 
opštoj nespo sob no sti.

– O, naj zad smo vas iste ra li na čisti nu! – nasme ja se on. 
– To je nespo sob nost Vule ta. Ona je opšta.

– Ja mislim na nespo sob nost uži va nja – obja sni gospo
đi ca Gostri.

– Sasvim tač no. Vulet nije sigu ran da li tre ba uži va ti u 
stva ri ma. Kad bi bio sigu ran, on bi uži vao. Ali, jad nik, on 
nema nikoga – nasta vi Stre ter – ko bi mu poka zao kako da 
uži va. On nije u mojoj koži. Ja imam neko ga.



Izdavač: Blum izdavaštvo, Nova Varoš
Sedište redakcije: Trgovačka 14/26, Beograd

Mail: redakcija@blumizdavastvo.rs
Štampa: F.U.K., Beograd, 2020.

Tiraž: 500
ISBN: 978-86-6070-001-0

CIP  Каталогизација у публикацији
Народна библиотека Србије, Београд

821.111(73)31
ЏЕЈМС, Хенри, 1843-1916

Ambasadori / Henri Džejms ; prevod Slobodan A. Jovanović.  Nova Varoš 
: Blum izdavaštvo, 2020 (Beograd : F.U.K).  529 str. ; 20 cm.  (Edicija 

Kirka)
Nasl. izvornika: The ambassadors / Henry James.  Tiraž 500.

ISBN 9788660700010
COBISS.SRID 15250697


